
CONDITIONS 

o Tournament matches take precedence over all other forms of play. 

o The organization reserves the right, without giving any reason, to refuse 

registration. 

o Should a player wish to leave the playing area during the tournament, he must 

inform the staff; failure to do so will result in penalty points. 

o The hours between 20.00-22.00 p.m. have been set aside for dinner. 

o The organization reserves the right to change the programme in any of its parts. 

o Please dress appropriately at all time is required, failing which access will be 

refused 

o The minimum age is 18 years. 

o At the end of any game, a player is allowed to ask the director to change the set of 4 

dice. The 4 new dice will be provided by the organization (against a deposit) and the 

player will be charged € 10 for the service. 

 

 

 

CONDIZIONI 

o Le partite di torneo hanno la precedenza su ogni altra forma di gioco. 

o L’organizzazione si riserva il diritto di negare l’iscrizione, senza fornire ragioni. 

o Per lasciare l’area di gioco durante un torneo, un giocatore è tenuto ad avvisare lo 

staff; in caso contrario gli potranno essere attribuiti punti di penalità. 

o Le ore tra le 20.00 e le 22.00 sono state lasciate a disposizione per la cena. 

o L’organizzazione si riserva il diritto di modificare il programma in qualunque sua 

parte. 

o È sempre richiesto un abbigliamento appropriato (giacca per gli uomini), in assenza 

del quale l’accesso sarà rifiutato 

o Età minima 18 anni. 

o Alla conclusione di qualsiasi gioco un giocatore può richiedere al direttore di gara che 

i 4 dadi siano cambiati; i 4 nuovi dadi saranno forniti dall’organizzazione (contro un 

deposito) e il giocatore dovrà pagare € 10 per il servizio. 

 


